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RETTELSESBLAD

Erstatter beslutningsforslag dateret den 27. februar 2012, på grund af tekniske rettelser, som 
følge af, at forslaget skulle have været affattet som et beslutningsforslag. 

Naalakkersuisut fremsætter hermed følgende beslutningsforslag i henhold til § 33, stk. 4 i 
Forretningsorden for Inatsisartut. 

Forslag til Inatsisartutbeslutning om, at Grønlands Selvstyre giver en tilkendegivelse af, 
at Grønland ønsker at blive omfattet af ILO’s konvention nr. 176 vedrørende sikkerhed 
og sundhed i miner.
(Medlem af Naalakkersuisut for Erhverv og Råstoffer)

Begrundelse

Konventionen om sikkerhed og sundhed i miner blev vedtaget af FN’s internationale 
arbejderorganisation, ILO, i 1995. I lande, som har ratificeret ILO’s konvention har arbejdere 
en mulighed for at sige fra over for farlige forhold i miner. 

I det danske ILO-udvalg, der har til opgave at koordinere overordnede spørgsmål vedr. ILO, 
har det været drøftet om Danmark skal tilslutte sig ILO’s konvention nr. 176 vedrørende 
sikkerhed og sundhed i miner. For Danmark alene vil det næppe være relevant, da der ikke 
forekommer minedrift der. 

I Folketingets Energipolitiske Udvalg blev der i feb. 2011 stillet et spørgsmål til daværende 
regering, om man ville arbejde for at ratificere konvention nr. 176. Beskæftigelsesministeren 
ville ikke på dette tidspunkt arbejde for en ratifikation. En lang række af konventionens 
bestemmelser er dog gældende i Danmark som følge af EU regulering. 

Da der findes minedrift i Grønland kan der være et ønske herfra, at Riget tiltræder 
konventionen. 

På trods af, at arbejdsmiljø på land i Grønland fortsat er et dansk sagsområde 
lovgivningsmæssigt og myndighedsmæssigt, har Beskæftigelsesministeren fundet det rigtigst, 
at det grønlandske selvstyre kommer med en officiel tilkendegivelse af, hvorvidt Grønland 
ønsker at blive omfattet af konventionen. Danmark vil efterfølgende være bedre rustet til at 
beslutte om konventionen skal tiltrædes. Derfor har Beskæftigelsesministeriet anmodet om en 
tilkendegivelse herom. 

Konventionens indhold

Konventionen opremser forskellige aspekter for sikkerhed og sundhed. Arbejdsgiverens 
ansvar er præciseret og ligeledes arbejdstagernes rettigheder og forpligtelser. Præventive 
foranstaltninger og beskyttelsesforanstaltninger er medtaget. Desuden er der medtaget en 
artikel om at fremme samarbejdet mellem arbejdsgiver og arbejdstagere. 
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FM 2012/48

1
IAN – Sags nr. 2012-061447



Ved at ratificere konventionen skal en medlemsstat formulere, gennemføre samt periodisk 
tage op til revision en sammenhængende politik vedrørende sikkerhed og sundhed i miner, 
særligt med henblik på at gennemføre konventionens bestemmelser. 

I relation til konventionen er der udarbejdet en henstilling. Henstilling nr. 183 vedrørende 
sikkerhed og sundhed i miner. Henstillingen supplerer bestemmelserne i konventionen og 
indeholder blandt andet bestemmelser om forebyggende- og beskyttelsesforanstaltninger i 
minen. 

Økonomiske konsekvenser
Ratifikation af konventionen må forventes at medføre en merudgift for Grønlands Selvstyre i 
forhold til, at der skal afsættes ressourcer til deltagelse i møder samt ajourføring og sikring af 
lovgivning. Denne merudgift vurderes at kunne holdes indenfor det nuværende budget. 

Kommunikation
Departementet for Erhverv og Arbejdsmarked har fået henvendelse om konventionen fra 
Beskæftigelsesministeren i Danmark.

Høring
Konventionen har været til høring i SIK, GA og ICC.  Der er indkommet  bemærkninger fra 
ICC, hvis klare anbefaling er, at Grønland bliver omfattet af konventionen. ICC påpeger, at 
den kommende minedrift i Grønland kan blive betydelig, og derfor er det mere aktuelt end 
nogensinde for Grønland at fokusere på at sikre et ordentligt arbejdsmiljø for minearbejdere. 
SIK har tidligere været i kontakt med Grønlands Selvstyre og tilkendegivet, at de gerne ser 
Grønland omfattet af konventionen. 
                    
Naalakkersuisut instiiller til Inatsisartut at beslutte, at Grønlands Selvstyre ønsker at blive 
omfattet af ILO’s konvention nr. 176 om sikkerhed og sundhed i miner.
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Konventinn nr. 176
vedrorende sikkerhed og sundhed i miner


Den Internationale Arbejdsorganisations gene
ralkonference,


der er blevet sammenkaldt i Genève af Det In
temationale Arbejdsbureaus Styre1sesrd. og som
er trádt sammen til sin 82. samling den 6.juni 1995.
og


der noterer sig de relevante internationale ar
bejdskonventioner og henstillinger og, i serdeIes
hed, konventionen cm afskaffelse af tvangsarbej
de, 1957, konventionen og henstillingen cm be
skyttelse mod ioniserende strãling, 1960. konven
tionen og henstilhingen om sikring at maskineri,
1963. konventionen og henstillingen cm ydelser i
forbindelse med erhvervsulykker. 1964, konven
tionen og henstillingen om minimumsalder (be
skftige1se under jorden). konventionen cm 1age-
undersøgelse af unge personer (arbejde under jor
den), konventionen og henstillingen om arbejds
miljø (luftforurening, støj og vibration), 1977, kon
ventionen og henstilhingen cm sikkerhed og sund
hed pa arbejdspladsen, 1981, konventionen og hen
stillingen cm bedriftssundhedsrAd, 1985, konven
tionen og henstillingen cm asbest. 1986. konven
tionen og henstillingen om sikkerhed og sundhed
inden for anhegssektoren. 1988, konventionen og
henstillingen cm kemikalier, 1995, samt konven
tionen og henstilhingen om forebyggelse af strre
industhelle ulykker, 1993, og scm finder, at ar
bejdstagerne har er behov for og en ret til informa
tion. uddannelse og effektiv høring og deltagelse i
udarbejdelse og implementering af sikkerheds- og
sundhedsforanstaltninger vedrrende de farer og
risici, scm de star over for inden for mineindustri
en, og scm erkender, at deter ønskeligt at forhindre
dødsulykker. tilskadekcmst eller d.r1igt heibred.
scm berorer arbejdstagerne eller offenthigheden ci
let skade pa miljoet 1 forbindelse med minearbejde,
ag scm har taget hensyn til behovet for samarbejde
mellem Den Internationale Arbeidsorganisation.
Verdenssundhedsorganisationen. Det [nternati.o


nale Atomenergiagentur samt andre relevante in
stitationer og scm noterer de relevante instrumen
ter, kcdekser for praksis og retningslinier udstedt
af disse organisationer. og


scm har beslunet at vedtage visse forsiag med
hensyn ru sikkerhed og sundhed i miner, hvilket er
punkt 4 pa samhingens dagsorden, cg


scm har besluttet. at disse forslag skal tage form
at en international konvention,


vedtager i dag den 21. juni 1995 følgende kon
vennon. der benvnes konventionen cm sikkerhed
cg sundhed i miner, 1995:


Kapitel 1.


Definitioner


Artikel 1


1. I denne kcnvention betyder udtrykket ‘mine< —


(a) pladser over jorden eller under jorden hvor
sr1ig følgende aktiviteter finder sted:
(i) søgning afmineraler, bortset fra die og


gas, der involverer mekanisk forstyrrel
se afjcrden,


(ii) udvinding af mineraler, exci. die og
gas,


(iii) bearbejdning, herunder knusning, ma
ling, kcncentration diet udvaskning af
det udvundne materiale. cg


(b) alle former for maskineri. udstyr. vrktØj,
an1g, bygninger cg ingeniØrkcnstruktic
ncr, der anvendes i forbindelse med den
virkscmhed, der er omhanWer i litra (a)
cvenfcr,


2. I denne konvention betyder udtr kket >arbejds
giver< enhver fvsisk elier juridisk person. der
beskftiger en eller flere arbejdstagere i en mi
ce og. aft them omstandighedemne. em ejer, ho
vedentreprenor, entreprenor diem underentre
prenor.


Bilagl7
rn
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Kapitel IL


Onifang og gennemfareise


Artikel 2
1. Denne konvention finder anvendelse pa alle mi


ner.
2. Efter høring af de mest repnesentative arbejds


giver- og arbejdstagerorganisationer skal den
kompetente myndighed i en medlemsstat, der
ratificerer denne konvention:
(a) udelukke visse kategorier af miner fra denne


konventions anvendeisesomrAder efler visse
bestemmelser hen, sâfremt den generelle
beskyttelse, der tilbydes i disse miner i hen-
hold dl national lovgivning og praksis ikke
ligger under det, som vile vere resultatet af
den fulde anvendelse af bestemmelserne i
denne konvention,


(b) i tilflde af udelukkelse af visse kategonier
af miner i medfØr af stk. (a) ovenfor udar
bejde planer for gradvist at omfatte alle mi
ner.


3. En medlemsstat, derratificererkonventionen og
gør brug alden mulighed, der er omhandlet i stk.
2 (a) ovenfor, skal i sine rapporter vedrørende
anvendelsen af denne konvention, der fremsen
des i henhold til artikel 22 i Den hiternationale
Arbejdsorganisations statut, anføre enhver ser
hg kategori af miner, der sdledes er udelukket,
samt lirsageme til denne udelukkelse.


Artikel 3


I lyset af nationale forhold og praksis og efter
høring af de mest representative arbejdsgiver- og
arbejdstagerorganisationer, skal en medlemsstat
formulere, gennemføre samt periodisk tage op iii
revision en sammenhengende pohitik vedrørende
sikkerhed og sundhed i miner, serlig med hensyn
iii foranstaitninger med henblik pA at gennemføre
konventionens bestemmelser.


Artikel 4
1. Foranstaltninger for at sikre gennemførelse af


konventionen skal fastsantes ved national by
givning og forskrifter.


2. Hvor deter hensigtsmansigt, skal disse nationa
Ic love og forskrifter suppleres af:
(a) tekniske standarder, retningslinier eller ko


dekser for praksis, elier
(b) andre gennemføreisesmAder i overensstem


melse med national praksis som identifice
ret af den kompetente myndighed.


Artikel 5


1. National lovgivning og forskrifter i medfør af ta


artikel 4, stk. 1, skal udpege den kompetente
myndighed, som skal overvAge og regulere for
skellige aspekter af sikkerhed og sundhed i mi-
ncr.


2. SAdanne nationale love og forsknifter skal om
fatte:
(a) overvAgning af sikkerhed og sundhed i be-


ncr,
(b) inspektion af miner udført af inspektører ud


peget dl detee formAl af den kompetente
myndighed,


(c) procedurer for rapportening og undersøgelse
af dødsulykker og alvorhige ulykker, farlige
situationer og minekatastrofer som defineret
ved national lovgivning eller forsknifter,


(d) indsamling og offenthiggørelse af statistik
ker vedrørende ulykker, erhvervssygdom
me og farlige situationer som defineret ved
national lovgivning eller forskrifter,


(e) den kompetente myndigheds beføjelse dl at
indstille eller begriense mineaktiviteeer af
sikkerheds- eller sundhedsmaissige Arsager,
indtil dee forhold, der giver anledning dl md-
stilling eller begrainsning er blevet korrige
ret, og


(I) ivairksaittelse af effektive procedurer med
henblik pA at sikre gennemførelsen af ar
bejdstagemes og deres repraiseneanters ret
til at blive hørt vedrørende spørgsmAl om og
deltage i foranstaltninger, der har relation til
sikkerhed og sundhed pA arbejdspladsen.


3. SAdanne nationale love og forskrifter skal fast
stette, at fremstiffing, ophagring, transport og an
vendelse af eksplosive stoffer og spraingsatser i
minen skal udføres af eller under direkee kontrol
af kompetente og bemyndigede personer.


4. SAdanne nationale hove og forskrifter skid fast
siette:
(a) krav vedrØrende redning fra miner, første


hjailp og passende hegelige faciliteter, og
(b) en forpbigtelse dl at tilvejebninge og vedli


geholde tilstriekkehige Andedrietsanordnin
ger til personlig brag for arbejdstngere i kul
miner under jorden saint, hvor det er nød
vendige, i andre miner under jorden,


(c) beskyeteisesforansealtninger med henbhik pA
at sikre forladee mmneanlaig med henbhik pA
at eliminere eller minimere risici for sikker
hod og sundhed,


(d) krav vedrørende sikker opbevaring, trans
port og bortskaffelse af farlige stoffer, der
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anvendes i forbindelse med mineaktiviteter
samt affald. der produceres i minen, og


(e) hvor det er hensigtsmiessigt. en forpligtelse
iii at tilvejebringe ti1strakkelige saniuere fa
ciliteter og udstyr til vask, omk1adning og
indtagelse af màitider saint iii at holde dern
i en hygiejnisk tilstand.


5. Sádanne nationale love og forskrifter skal fast
sette, at den arbejdsgiver, der stk for mitten,
skal sikre, at der udarbejdes passende arbejds
planer før operationerne ivrksettes og 1 tilfail
de at’ enhver betydningsfuld iendring heraf, at
sädanne planer ajourføres med mellemrum og
er til ràdiuhed pa mineomrãdet.


Kapitel ifi.


Praventive foranstaltainger og
beskyttelsesferaustaitninger i minen


A. Arbejdsgivernes ansvar


Arilkel 6


I forbindelse med ivarksattelse af pneventive
og beskyttende foranstaltninger 1 henhold til dette
kapitel i konventionen, skal arbejdsgiveren vurdere
risikoen og imødega den i følgende prioriterede
rmitkefølge:


(a) eliminere risikoen,
(1,) kontrollere risikoen ved kilden,
(c) minimere risikoen ved foranstalminger, der


omfatter udarbejdelse af sikre arbejdssyste
mer, og


(d) i det omfang, at risikoen stadig forefindes,
at drage omsorg for anvendelse af personli
ge vrnemidler, under hensyntagen til hvad
der er nmehgt praktisk og gennemførligt
saint til god praksis og udøvelse afpassende
omhu.


Arrikel 7


Arbejdsgivere skal tneffe alle nødvendige foran
staitninger med henbhk pa at eliminere eller mini-
mere risici for sikkerhed og sundhed i miner under
deres kontrol, og i serdeleshed:


(a) sikre, at minen er udformet, konstrueret og
forsynet med elektrisk og mekanisk saint
andet udstyr, herunder kommunikationsud
styr, med henbuik pa at tilvejebringe vilkdr
for sikker drift og et sundt arbejdsmiljø.


(b) sikre. at minen tages i brug. drives, edlige
holdes o afvikies p en sddan mdde. at ar
bejdstagerne kan udføre dci arbejde, der pa-


Itegges dem, uden at bringe deres elier an
dres sikkerhed eller sundhed i fare.


(C) tage skridt til at bevare jordgrundens stabi
litet i omrader sum personer har adgang til
i forbindelse med deres arbejde.


(d) hvor det er prakiisk muligt fra enhver ar
bejdsplads under jorden at have to udgange,
der liver isier er forbundet med adskilte art
gangsveje til overf’laden,


(e) at sikre overvâgning, vurdering og regel
maissig inspektion af arbejdsmiljøet med
henblik pAat identificere de forskellige risk
ci, sum arbejdstagerne ma blive udsat for,
saint vurdere niveanet for deres udsiettelse.


(f) at sikre passende ventilation i nile underjor
diske an1g, hvor adgang er tilladt,


(g) for in vidt angAr zoner, hvor der kan viere
sairlige risici, at udarbejde og gennemføre
en driftsplan og procedurer med heablik pA
at sikre et sikkert arbejdssystem saint be
skyttelse af arbejdstagerne,


(h at ivrkstte foranstaltninger og sikker
hedsregler, der er passende for karakteren af
en minedrift med heablilt pA at forhindre,
afslpre og bekiempe ildebrandes og eksplo
sioners opstAen og spredning, og


(i) at sikre at driften mdstilles og at arbejdsta
genie evakueres til et sikkert sted, sAfremt
der er alvorlig fare for arbejdstagemes sik
kerhed og sundhed.


Arrikel 8


Arbejdsgiveren skal udarbejde en nødhandlings
plan, der er sairlig afpasset til hver enkelt mine,
med henblik pA rimeligt forudsigelige industrielle
katastrofer og naturkatastrofer.


Artikel 9


I de tilfielde hvor arbejdstagerne udsiettes for fy


(a) informere arbejdstagerne pA en forstAelig
mAde, om de risici, som deres arbejde er for
bundet mcd, de helbredsrisici, det medfører,
samt relevante forebyggende og beskytten
de foranstaitninger,


(b) trteffe passende foranstaitninger med hen
blik pA at eliminere eller minimere risiciene
I forbindelse med udsietielse for disse hirer.


(C) hvor passende beskyttelse mod risiko for
uiykker eller helbredsskader. herunder ad
se1teise for skadetige forhuld, ilcke kan sik


siske, kemiske eller biologiske risici, skal arbejds—
giveren:


res pA andre mider, tiiveiebringe og uden







otukosaninger for arbejdstageren stille pas
sende beskyttelsesudstyr, nødvendig be
kladning og andre faciliteter som defineret
ved national Iovgivning eller forskrifter til
rAdighed, og


(d) tilbyde arbejdstagere. der er kommet til ska
de eller er blevet syge pA arbejdsstedet, far
stehjalp, passende transport fra arbejdsste
det og adgang til passende Itegelige facilite
ter.


Arrikel 10


Arbejdstageren skal sikre:
(a) at arbejdstageme, uden omkostning for


dem, tilbydes passende uddannelses- og
omskolingsprogrammer sami forstAelige in
struktioner vedrørende sikkerheds- og sund
hedsforhold saint om det arbejde, som de
pA1agges at udføre,


(b) at der i overensstemmeise med national by
givning og forskrifter sikres passende over
vAgning og kontrol pA ethvert skiftehold
med henblik pA at sikre en sikker drift af
minen,


(c) at der etableres et system, sAledes at navnene
pA alle personer, der befinder sig under jor
den, samt deres sandsynlige opholdssted pA
ethvert tidspunkt er nøje kendt,


(d) at alle ulykker og farlige situationer, som
defineret ved national lovgivning eller for
skrifter, efterforskes og at der tneffes pas
sende forebyggende foranstaitninger, og


(e) at der, som fastsat ved national Iovgivning
og forskrifter, rapporteres til den kompeten
te myndighed vedrørende ulykker og farlige
situationer.


Artikel 11
PA grundlag af generelle principper vedrørende


arbejdsmedicin og i overensstemmelse med natio
nal Iovgivning og forskrifter skal arbejdsgiveren
drage omsorg for regelmassig helbredskontrol af
arbejdstagere, der udsarttes for helbredsrisici i for
bindelse med minearbejde.


Artikel 12


Nr to eller flere arbejdsgivere driver virksom
hed i samme mine, skal den arbejdstager, der stAr
for minen, koordinere gennemførelsen af able for
anstaltninger vedrørende sikkerhed og sundhed for
arbejdstageme og skal were hovedansvarlig for
virksomhedens sikkerbed. Dette skal dog ikke fra
tage den enkelte arbejdsgiver ansvaret for gennem


førelsen af alie foranstaltninger vedrørende sikkr
hed og sundhed i relation til vedkommendesr
bejdstagere.


1k,...
B Arbejdstagernes eg deres reprtesentanters S T


rettigheder eg forpligtebser


Artikel 13


1. 1 henhold 01 de nationale love og forskrifter, der
er omhandlet i artikel 4, har arbejdstagerne fl
gende rettigheder:
(a) at indrapportere ulykker, farlige situationer


og risici til arbejdsgiveren og til den kom
petente myndighed,


(b) at anmode om og fA gennemført, hvor der er
anledning 01 bekymring vedrørende sikker
bed og sundhed, inspektioner og undersø
gelser, der gennemføres af arbejdsgiveren
og af den kompetente myndighed,


(c) at have kendskab til og blive inforineret om
risici pA arbejdspbadsen, som mAtte berøre
deres sikkerhed ebler sundhed,


(d) at fA informationer af relevans for deres sik
kerhed eller sundhed, som arbejdsgiveren
eller den kompetente myndighed mAtte hg
ge mdc mcd,


(e) at fjeme sig fra ethvert sted i minen, nAr der
opstAr omstendigheder, som med rimehig
begrundelse synes at udgøre en alvorlig fare
for deres sikkerhed og heibred, og


(1) kollektivt at udpege sikkerheds- og sund
hedsrepraisentanter.


2. Dc sikkerheds- og sundhedsrepnesentanter, der
er omhandbet i stk. 1 (f) ovenfor, skal i overens
stemmelse med national bovgivning og praksis
have føbgende rettigheder:
(a) at repnesentere arbejdstageme vedrørende


ahle aspekter af sikkerhed og sundhed pA ar
bejdsstedet, herunder, hvor det er relevant,
udøvelse af de rettigheder, der er fastsat i
stk. 1 ovenfor,


(b) at
(i) deltage i inspektioner og undersøgelser,


der udføres af arbejdsgiveren og af den
kompetente myndighed pA arbejdsste
det, og


(ii) overvAge og undersØge sikkerheds- og
sundhedsmassige spørgsmAl,


(e) at have adgang til rAdgivere og uaflvengige
eksperter,


(d) at konsultere arbejdsgiveren pA et belejiigt
tidspunkt em sikkerheds- og sundheds
spørgsmkL. herunder pohitikker og procedu
rer,
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(e) at konsuhere den kompetente myndighed,
og


(t at modtage underreming om ulykker og far
lige situationer. der er relevante for det om
ráde, som de er blevet valgt til.


3 Procedurer for udvelse af de rettigheder, der er
omhandlet i stk. I og 2 ovenfor, skal faststtes;
(a) ved national lovgivning og forskrifter. og
(b) gennem konsultationer melleni arbejdsgive


re og arbejdstagere saint deres reprsentan
ter.


4. National lovgivning og forskrifter skal sikre, at
de rettigheder, der er omhandlet i stk. 1 og 2
ovenfor, kan udves uden diskrimination eller
repressalier.


Artikel 14
I henhold iii national lovgivning og forskrifter


skal arbejdstagerne i overensstemmelse med deres
uddannelse have pligt til:


(a) at overholde fastsatte sikkerheds- og sund
hedsforanstaltninger.


(b) at tage rimeig vare pa deres egen sikkerhed
og sundhed saint sikkerhed og sundhed hos
andre personer. der matte blive berrt aide
res handlinger eller undiadelser i forbindel
se med arbejdet, herunder passende vedlige
holdelse og anvendelse af beskyttelsespA
khedning. faciliteter og udstyr, der stiles til
rádighed for dem i denne forbindelse,


(c) straks til deres narmest overordnede at md
berette enhver situation, som de finder kun
ne udgøre en risiko for deres sikkerhed eller
heibred eller for andre personers, og som de
ikke pa passende made selv kan Idare, og


(d) at samarbejde med arbejdsgiveren med hen
blik pa at gøre det muligt at overholde pug
ter og ansvar, der pâhviler arbejdsgiveren i
henhold til denne konvention.


C. Samarbejde


Artikel 15


Der skal ineffes foranstaitninger i overensstem
melse med national lovgivning og forskrifter med
henblik pa at fremme samarbejde inellem arbejds
givere og arbejdstagere samt deres repnesentanter
med benblik pA at fremme sikkerhed og sundhed i
miner.


Kapitel 1V.


Gennemforelse


Artikel 16
Mediemsstaten skal:
(a) tneffe alle nødvendige foranstaltninger, her


under tilvejebringelse af passende straffe
foranstaitninger og sanktioner. med henblik
pA at sikre en effektiv handhave1se af be
stemmelserne i deane konvention, og


(b) sorge for passende tilsynsmyndigheder, der
skal overvAge de foranstahninger, der skal
iverksattes i medfør af denne konvention,
saint give disse myndigheder de nødvendige
ressourcer til udførelsen af deres opgaver.


Kapitel V.


Af1uttende bestemmelser


Arrikel 17


Dc officielle ratifikationer af denne konvention
skal sendes til Det Intemationale Arbejdsbureaus
Generaldirekrør til indregistrering.


Artikel 18
1. Denne konvention er lain bindende for de med


lemmer af Den Intemationale Arbejdsorganisa
tion, hvis ratifikationer er blevet indregistreret
hos Generaldirektøren.


2. Den trmier i kraft et ar efter den dato, da to
medlemsstaters ratifikation er blevet indregi
streret hos Generaldirektren.


3. Derefter trmier konventionen i kraft for enhver
medlemsstat et ár efter. at dens ratifIkation er
blevet indregistreret.


Artike! 19


1. Enhver medlemsstat, som har ratificeret denne
konvention, kan opsige den, efter 10 ars for1b
fra datoen for konventionens første ikrafttraxien
ved afgivelse af en erk1riag, der sendes ii Det
Internationale Arbejdsbureaus Generaldirektpr
iii indregistrering. Opsigelsen far først virkning
I ár efter datoen for indregistreringen.


2. Enhver medlemsstat, som bar ratificeret denne
konvention, og som ikke in&n 1 ar efter udløbet
af den i stk. I omhandlede lO-Ars-periode gør
brug af den i denne artikel hjemlede opsigelses
ret, ci bundet i yderligere 10 Ar og kan derefter
opsige konventionen ved udløbet afhver 1 0-.Ars-
periode pA de i deane artikel fastsatte betingel
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4rtikel 20


Det Internationale Arbejdshureaus Generaidi
rektpr skal underrette alle medlemmer af Den
Intemationale Arbejdsorganisation om indregi
streringen af alle de ratifikationer og opsigelser,
han modtager fra organisationens medlemtner,


2. Samtidig med at Generaldirekioren underretter
crganisationens medlemmer OITI indregistrerin
gen af ratifikation nr. 2. skal han gore dem op
nverksorn pA konventionens ikrafarede1sesda-


.4ritkel 2]


Det Internanonale Arbejdsbureaus Generaidi
tektor skal i medfor af artikel 102 i Dc Forenede
atiuners pagt sende udforlige op1vtunger orn de
ratifikanoner og opsigelser. han har indregistreret
I her hold iii bestemmelserne i de foranstaende ar
ukier. iii Dc Forenede Nationers generalsekreter
ti I indregistrering.


Nat Det Internationale Arbejdsbureaus Styrel
sesrAd mAtte arise det for nødvendigt, skal Act fore
hegge generaikonferencen en rapport om gennem
førelsen af denne konvention samt overveje pnske


Artikel 23


1. Dersom konferencen vedtager en ny kenven
don, der helt eller deivis reviderer denne ken
vention. skal. medmindre andet mAtte vare be
stemi i den nyc konvention:
(a) en medlenisstats ratifikation af den nyc. re


viderede konvention ipso jure rnedføre oje
blikkelig opstgelse af denne kunvenflen,
uanset bestemmelseme I artikel 14. safremt
og si snail den nyc. rev iderede konvention
trader i kraft:


tb denne konvention ikke hengere kunne rail
ficeres af medlemsstatcme fra den date at
regne. da den nyc. reviderede konvention
treder i kraft,


2. Denne kenvention forb1ier under alle omsturi
dtgheder i kraft den forehggende form og med
dci foreliggende indhold for Ac medlemsstater.
sam har ratificeret den, men som ikke har tad
ficeret den reviderede konvention.


Artikel 24


Den engeiske og den franske version af denne
konventions tekst har sarnrne gyldighed.


ligheden at at stte spørgsmd]et om en hel e1le
delvis revision af den pA konferencens dagsorde
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Bilag3 :‘


Den Internatioaale Arbejdsorgarnsations gene
ralkonference


der er blevet sammenkaldt i Genêve af Det In
ternationale Arbejdsbureaus Styrelsesrad, og som
ertrádt sammen til sin 82. samling den 6.juni 1995,
og


der noterer sig de relevante internanonale ar
bejdskonventioner og henstillinger og, i srde1es-
bed, konventionen om afskaffelse af tvangsarbej
de 1957 konventionen og henstillmgen om be
skynelse mod iomserende strAling 1960 konven
tionen og henstillingen om sikring af maskineri,
1963, konventionen og henstillingen om ydelser i
forbindelse med erhvervsulykker, 1964, konvea
nonen og henstiihngen am mmimumsalder (be
skeftige1se under jorden), konventionen am 1ige-
underspgelse af unge personer (arbejde under jor
den). konventionen og henstillingen om arbejds
nuljø (Iuftforurening støj og vibration) 1977 kon
‘.ennonen og henstilhngen om sikkerhed og sund
bed pa arbejdspladsen, 1981, konventionen og hen
stillingen om bedriftssundhedsrád, 1985, konven
tionen og henstillingen om asbest, 1986, konven
tionen og henstiffingen om sikkerhed og suadhed
inden for anlagssektoren, 1988, konventionen og
henstillingen om kemikalier, 1995. sarnt konven
tionen og henstillingen am forebyggelse af større
mdustrielle ulykker 1993 og


som finder, at arbejdstagerne liar et behov for og
en ret til information, uddannelse og effektiv hØ
ring og deltagelse i udarbejdelse og implemente
ring af sikkerheds og sundhedsforanstalminger
vedrprende de farer og risici, sore de str over for
inden for mineindusthen. og


som erkender, at det er ønskeligt at forhindre
dødsulykker, tilskadekomst eller dArligt heibred,
sam berØrer arbejdstagerrie eller offentligheden ci
icr skade pa miijøet i forbindelse med ininearbejde,
og


scar has e4gee hensri ui benoset for samarbejde


mellem Den Internationale Arbejdsorganisation,
Verdenssundhedsorgamsauonen Det Internatio
nale Atomenergiagentur samt andre relevante in
stitutioner og som noterer de relevante instrumen
ter, kodekser for praksis og retningslimer udstedt
af disse orgamsationer og


sore liar besluttet at vedtage ‘ isse forsiag med
hensyn til sikkerhed og sundhed i miner, hvilket er
punkt 4 pa samlingens dagsorden, og


sore liar besluttet, at disse forsiag skal tage form
af en international konventaon


vedtager i dag den 21. juni 1995 følgende hen
stilling, der benievnes henstillingen om sikkerhed
og sundhed i miner, 1995,


I. Almindelige bestemmelser
1. Bestemmelserne i denne henstilling supplerer


bestemmelseme z konventionen am sikkerhed
og sundhed i miner, 1995 (herefter benievnt
konventionen<<) og skal anvendes i forbindelse
med disse.


2. Deane henstiffing finder anvendelse pA alle mi
ner.


3. (1)1 lyset af nationale forhold og praksis og ef
ter høring afde mest representative arbejds
tager- og arbejdsgiverorgamsanoner skal
medlenisstateme forinulere gennemføre og
periodisk tage op til revision en sammen
hiengende politik vedrprende sikkerhed og
sundhed i miner.


(2) De konsultationer sam er omhandlet 1 Icon
ventionens art. 3. bØr omfatte konsultationer
med de mest repraisentative arbejdsgiver
og arbejdstagerorganisationer vedrrende
følgerne afarbejdstidens laingde, natarbejde
og skifteholdsarbejde for arbejdstagernes
sikkerhed og suodhed. lifter sAdanne kon
suliationer bç,r medlemsstaterne trieffe de
nødveridige fhranstaltninger i relation Lu ar
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Meustilhing nr. 183
vedrerende sikkerhed og sundhed 1 miner


I
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hejdstid og. i sLerdeleshed. den hjst tilladte
daglige arbejdstid sarnt den rnindste yang
hed af de daglige hvileperioder.


4. Den kompetente mvndighed hon have passende
kvalificeret og uddannet personale med relevan
te tierdigheder og tilstnekkeiig teknisk og fagiig


støtte iii at inspicere, undersøge, vurdere og rAd
give vedrørende de forhold. den er omhandlet i
kon entionen. og at sikre efterlevelse af natio
nal by ivning og forskrifter.


5. Der hot trmifes foranstaitninger med henblik p
at fremme og stotte:
(a) forskning i og udveksling af information


vedrørende sikkerhed og sundhed i miner pd
nationalt og intemationalt niveau,


(b> sarlig bisiand fra den kompetente myndig
bed iii sm miner med henblik pi:


at bistá i forbindelse med overforsel af
teknisk know how.


(2) at iverkstte preventive sikkerheds
og sundhedspnogrammer, og


(3) at fremme samarbejde og konsultation
mellem arbejdsgivere og arbejdstagere
samt disses repnesentanter, og


(C> programmer ellen systemer vedrorende re
validering og reintegration af arbejdstagere,
der bar veret udsat for erhvervsulykker eller
erhvervssygdomme.


6. Krav vedrørende overvAgning af sikkerhed og
sundhed i miner i medføn af artikel 5, stk. 2, i
konventionen bør, hvor dci er hensigtsmssigt,
omfarte følgende vedrorende:
(a) certificering og uddannelse,
(b inspektion af minen, mineudstyrog installa


tioner,
(c) overvAgning afhándtering, transport, ophe


varing og anvendelse af eksplosive stoffer
samt farlige staffer, der anvendes eller pro
duceres i forbindelse med minearbejde,


(d) udforelse af arbejde pa elekthsk udstyr og
installationer, og


te) tilsyn med arbejdstagere.
7. Krav i nledfQr afartikel 5. stk. 4, i konventionen


kunne fastsette, at 1everandrer af udstyr, in
strumenten, fanlige pnodukter og materialer til
minen bØr sikre. at disse er i overensstemmelse
med nationale standarder vedrørende sikkerhed
og sundhed. at de skal mrrke produkterne kiart
og give forsidelige infonnationer og instruktio
ncr.


8. Krav yedrørende redning fra miner og fgrste
hjmip i medfr af artikel 5. stk. 4, (a) i konven
tionen samt vedrørende passende migelige faci
liteter i forbindelse med nødsituationer, bør mm


(a) organisatoriske foranstaltninger,
(h) det udstvr. der skal stá til ràdighed,
(C) uddannelsesnormer.
.d) uddannelse af arbejdstagere og de1tagei. i


ovelser,
(e) et passende antal uddannede personer skal


vare til rddighed,
(fl ci passende kommunikationssystem,
(g) et effektivt system med henblik p at advare


mod faner.
(h) tilvejebringelse og vedligeholdebse afflugt


og redningsudstyr,
(i) etablering af mineredningshold.
(j) periodiske lagelige vurdeninger afegnethed


og regehmessig uddannelse af personer, der
deltager i redningshold.


(k) lagetilsyn og transport med henblik pa at
modtage lagelig pleje. begge uden omkost
ning for arbejdstagere. der bar vret udsat
for et uheld eller sygdom pa arhejdspladsen.


(1) koondinering med lokale myndigheden,
(m) foranstaitninger med henblik pA at fremme


intemationalt samarbejde pA dette omrAde.
9. Krav i medfør af artikel 5. stk. 4. (b) i konven


tionen kunne omfatte specifikarioner og stan-
dander for de typer af Andedrtswern, der skal
stilles iii nAdighed, og serlig i tilfadde af miner
med fare for udslip af gas og andre miner, hvor
det en hensigtsrnssigt, tilvejebningelse afindi
viduelt Andednetsvan-n.


10. Nationale love og forsknifter bør fastsette for
anstahninger med henblik pA en sikker anven
delse og vedligeholdelse af fjernkontroludstyr.


11. National lovgivning og forskrifter bør anføne.
at arbejdsgiveren skal rneffe passende foran
staitninger med flenblik pA beskyttelse af an
bejdstagene, der arbejden alene ellen i isolation.


II. Forebyggende- og
beskyttelsesforanstaitninger i minen


12. Arbejdstagere bør foretage vurdering af farer
og analyse af risici og herefter udvikie og gen
nemfore, hvor det en bensigrsmssigt. syste
mer med henblik pA at imødegA risikoen.


13. Med henblik pA at bevare stabiliteten a.fjonden
i overensstemmelse med artikel 7 (C) i konven
tionen bør arbejdsgiveren traffe alle passende
foranstaitninger med henblik pA:


(a) at overvAge og kontrollere hevege1seme i
jordlagene.


(b) i fomødent omfang at drage omsorg for ef
fektiv understøttelse af loft, sider og gulv p
de steder, hvon den arbejdes i minen, bortset
fm omrAder. hvon de valgte arbejdsmetoder
tiHader kontrolieredejordskred.
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(c) at overvAge og kontrollere siderne af miner
pa jerdoverfiaden med benblik pa at forhin
the inateriale i at falde eller glide ned i mi
negangen og bringe arbejdstagerne i farer og


(d) at sikre, at afspan-ingsmure. laguner, slag
gepladser og andre lignende indretninger er
korrekt udformet, konstrueret og kornrolle
ret med henblik pa at forhindre farer i for
bindelse med faldende materialer etler sam
menstyrtninger.


14. 1 medfr afartikel 7 d) i konventionen bør der
vere selvstamdige flugtveje in uaIbeagige af
hinanden som muligt. Der br traffes foran
stalt.ninger og stilles udstyr ru rádighed for at
sikre evakuering af arbejdstagere I ti11a1de af
fare,


15. 1 medf,r af artikel 7(t) i koaventionen bør alle
underjordiske mineanlg, som arbejdstagere
liar adgang ru og andre omráder, em ndven—
digt, vemileres pa passende made med henbiik
pa at bevare en atmosfiere,
(a) i hvilken risikoen for eksplosioner er elimi


neret eller minimeret,
(b) i hvi[ken arbejdsforholdene er passende un


der hensyntagen ru den arbejdsmerode, der
anvendes samt de fysiske krav, cier stiles ul
arbejdstagerne,


(C) der er i overensstemmelse med nationale
standarder vedrrende støv, gasser, straling
samt klimatiske forhold. Hvor der ikke fin-
des nationale standarder, børarbejdsgiveren
rage hensyn til internationale standarder.


16. De sr1ige risici, der er omhandlet i artikel 7
(g) i konventionen, vedrØrende en driftsplan og
procedurer, kunne omfane:
(a) minebrande og eksplosioner,
(b) gasudslip,
(c) klippesprangmnger,
(d) indtrngen af vand eller andre flydende


substanser,
(e) faidende klippestykker,
(I) risiko for seismiske bevage1ser i omrâdet,
(g) risici i forbindeLse med arbejde. der udfres


nar ved farlige ábninger eller under ser1igt
vanskelige geoiogiske forhold,


(h) manglende ventilation.
17. Dc foranstakninger, scm arbejdsgiverne kunne


tage i medfør af artikel 7 (h) i konventionen.
bør, hvor det er relevant, omfatte forbud mod
at personer medbriager ring, genstande eller
stoffer under jorden. der kunne ivarksatte en
brand, eksplosion etier en fariig situation.


18. 1 medfr af artikel 7 (1) 1 konveationen kunne
minefacilireter, hvor det er hensigtsmssigt,
omfatte ct tistioekke1igt amal brandsikrede eI


icr aflukkede rum til tilflugtsted for arbejdsta
gerne i tilftelde af en nødsituation. Dc aflukke
de rum bør let kunne identificeres og vare let
tilgtengelige, sarligr under forhold med darlig
sigtbarhed.


19. Den nødpian, der er ombandlet I areikel 8 i ken
venfionen kunne omfatte:
(a) omfattende nadplaner for omradet.
(b) bestemmeiser am indstilling af arbejdet og


evakuering af arbejdstagerne i nødstilfielde,
(c) passende uddannelse i asdprocedurereg an


vendelse af udstyr,
(d) passende beskynelse af offentligheden og


miljøet,
(e) tilvejebringeise af information ru og høring


af relevante institutioner og organisarioner.
20. Dci atikeI 9 i konventionen omhandlede risici


kunne omfatte:
(a) 1uftben støv,
(b) let aniiendelige, giftige og skadelige gasser


samt andre minegasser,
(C) røg og farlige stoffer.
(d) udstødningsgas fra dieselmotorer,
(e) iltmangel,
(I) smiling fraklippelag, udstyreller andre ku


der,
(g) støj og vibration,
(h) ekstreme temperaturer,
(1) høj luftfugtighed.
(j) utilsthekkelig belysning eller ventilation.
(k) risici 1 forbindeise med arbejde, tier udføres


I stor højde ellen ekstrem dybde elier inden
for aflukkede omráder,


(1) nisici i forbindelse med manuel hAndtering,
(m)risici i forbindelse med mekanisk udstyr og


eiektriske installationer,
(n) risici I forbindelse med en kombination af


ovennavnte faktorer.
21. Foranstaltningeri medfør afartikel 9 i konven


tionen kunne omfatte:
(a) tekniske og organisatoriske foranstailnin


ger, tier finder anvendeise pa den relevante
minevirksomhed eller pa an1g, maskiner.
udstyr, instrumenter eller konsrruktioner,


(b) hvor det ikke er muligt at rage d.c i litra (a)
ovenfor omhandlede foran.stahninger I an
vendelse, andre effektive foranstaitninger,
herunder anvendelse af personlige verne
midler og beskyttelsesbek1dning uden
omkostning for arbejdstageren,


(C) hvor reproduktive helbredsrisici er blevet
identificeret, uddannelse og seriige tckni
sice og organisatoriske foranstalrninger,
herunder ret ul alternativi arbejde. hvor dci
ci hensigtsnuessige, uden tab if ianindta.gt,
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srIig i risiko-perioder. ssorn under gravi


ditet og amning.
(d) rege1messig overvágning og inspeiction af


omràder, hvor der findes eller kunne vare
sar1ige nsici.


22. De typer af beskvttelsesudstyr og faciliteter,
der er omhandlet i artikel 9 (c) i konventionen,


kunne oinfatte:
(a) konstruktioner til beskyttelse mod ve1ten-


de eHer faldende objekter.
(b) sikkerhedsbatiter eller sikkerhedsseler til


udstyr,
(c) Iukkede trvkkabiner.
(d) separate redningsrum.
(C npdbrusere og steder. hvor ojnene kan Va


skes i nødstilfielde,
23. Ved gennemførelsen afartikel 10(b) 1 konven


tionen bør arbejdsgiverne:
(a) sikre passende inspektion afhverenkeltar


bejdsplads i minen samt, i serde1eshed, af
atmosfieren, jordforhold, maskiner. udstyr
og grej, herunder hvor det er nodvendigt
inspektioner i forbindelse med holdskifte.
og


(b) føre skriftlige fortegnelser over inspektio
ncr. marg1er og forebyggende foranstalt
finger samr stille sádanne fortegnelser ni
rádighed i minen.


24, Hvor det er hensigtsmessigt, bØr den heibreds
kontrol. der er omhandlet i art. 11 i konventio
nen. uden omkostning for arbejderne og uden
diskrimination eller repressalier af enhver art:
(a) give mulighed for at gennemg 1geunder-


søgelse relateret til kravene i forbindelse
med de opgaver. der skal udføres forud for
eller umiddelbart efter pAbegyndelsen af
beskieftigelsen og derefter med rege1ms-
sige mellemrum,


(b) hvor deter muligt fastsatte regler for rein
tegration eller revalidering af arbejdstage
re, der ikke er i stand til at udføre deres
normale opgaver pA grund af en arbejds
ulykke eller erhvervssygdom.


25. 1 medfr af artikel 5, stk. 4. (e) i konventionen
bør arbejdsgiverne. hvor det er hensigtsns
sigt, stile føigende facilketer hi rAdighed og
vedligehoide dem uden omkostning for arbej
derne,
(a) tilstrakke1ige og passende toiletter, bruse


re, vaskekummer, sann omkliedingsfaciii
teter. der hvor det er hensigtsmssigt, er
separate for rnand og kuinder,


(b passende facthteter ul ephevaring. sask
ning og tørring af tøj,


(C) tilstnekkelige forsyninger afdrikkeva
passende steder. og


(d) passende og hygiejniske faciliteter i fojbin
delse med indtageise af mAltider.


26. I medfør af artikel 13 i konventionen bør ar
bejdstagerne og deres sikkerheds- og sund
hedsreprasentanter modtage eller have adgang
ti, hvor det er hensigtsmessigt. informationer,
der bør omfatte:
(a) hvor deter praktisk muligt. besøg foreta act


af den kompetente myndighed i minen af
sikkerheds- eller sundhedsmassige Arsa
ger.


(b) rapporternger vedrorende inspektioner.
udfori af den kompetente myndighed eller
arbejdsgiveren, herunder inspektioner af
maskineri eller udstyr.


(C) kopi af pAbud eller instruktioner udstedt af
den kompetente myndighed i forbindelse
med sikkerheds- og sundhedsforhold,


(d) rapporteringer af ulykker. tilskadekomster,
tilfielde af dArligt heibred samt andre fore
teelser vedrørende sikkerhed og sundhed
udarbejdet af den kompetente myndighed
elier arbejdsgiveren,


(e) information saint notitser vedrørende risici
i forbindelse med arbejdet, herunder farli
ge. giftige eller skadelige stoffer, agenser
eller materialer, der anvendes i minen,


(f) enhver anden dokumentation vedrørende
sikkerhed og sund.hed som arbejdsgiveren
er forpligtet hi at stile til rAdighed.


(g) omgAende underretning om ulykker og far
lige situationer, saint


(h) enhver form for sundhedsundersøgeiser,
der udføres i forbindelse med risici. der fin-
des pA arbejdsstedet.


27. Dc foranstaitninger. der skal trmffes i medfør
af artikel 13, stk. 1, litre (e) i konventionen kun
ne omfatte krav vedrørende:
(a) underretning af arbejdsledere saint sikker


heds- og sundhedsreprsentanter om den
fare, dereromhandlet i denne bestemmelse,


(b> deltagelse af erfarne repnesentanter for ar
bejdsgiverne og arbejdstagerne med hen
biik pA bestnebelser for at ise dette spørgs
mAl,
deitageise, orn nodvendigi. af en repra”.en
tarn fra den kompeterne mvndighed med
henhiik p at bistá med at løse spørgsmàiet,


[IL Arbejdstagernes og deres reprasentanters
rettigheder eg ferpligteiser
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(d) intet løntab for arbejdstageren saint. hvor
det er hensigtsimessigt, overfrseI til pas
sende alternativt arbejde,


(e) underretning, der skal gives enhver ar
bejdstager, der anmodes om at udføre ar
bejde i det págidende omráde, om at en
anden arbejder har wegret at arbejde der
saint grundene hertil.


28, I medfer afartikel 13, stk. 2, i konventionen bØr
sikkerheds- og sundhedsrepriesentanternes ret
tigheder. hvor det er hensigtsmssigt. omfane
retten til:
(a> passende uddanneise i arbejdstiden uden


induegtstab om deres retrigheder og funk
tioner som sikkerheds- og sundhedsrepne
sentanter saint om silckerheds- og sund
hedsforhold,


tb) adgang Lii passende faciliteter, der er nød
vendige for at de kan udfre deres hverv,


(C) at modtage deres normale aflønning for den
tid, som de bruger Lii at udøve deres rettig
heder og udføre deres hverv som sikker
beds- og sundhedsrepnesentanter, og


d) at bistA og rádgive arbejd.stagere, som hat
f3emet sig fra et arbejdssted, fordi de tror,
at deres sikkerhed eller sundhed har weret
i fare.


29. Sikkerheds- og sundhedsreprsentanter bør,
hvor deter hensigtszrressigt, give rimeiigt var
sel Lii arbejdsgiveren oin deres heasigt om at
overvge eller undersøge sikkerheds- og sund
hedsforhoid, som fastsat i artikel 13, stk. 2 (b>,
litra (ii) I konventionen.


30. (1) Alle personer bør have piigt Lii:
(a) at afstA fra uautoriseret at afbryde, ndre


eller fjerne sikkerhedsudstyr, der er monte-
ret pa maskiner, udstyr, redskaber, werktøj,
ankeg samt bygninger, og


(b) at anvende sädant sikkerhedsudstyr kor
rekt.


(2) Arbejdsgiveme br have pligt til at give at
bejdstagerne passende uddannelse og in
struktioner, sAledes at de sttes i stand til
at efterleve de forpligtelser, der er beskre
vet i stk. 1 ovenfor.


IV. Samarbejde
31. Foranstaltmnger med henblik pa at fremme


samarbejdet som fastsat i aaikel 15 i koaven


(a) etablering af samarbejdsmekanismer, som
fx sikkerheds- og sundhedsudvalg med Ii
gelig reprcesentation af arbejdsgivere og ar
bejdstagere, og med sAdanne bemyndigel
ser og funktioner, som matte vare foreskre
vet, herunder bemyndigeise iii at udfore
fielles inspektioner.


(b) arbejdsgiverens udpegeise af personer med
passende kvalifikationer og erfaring med
henblik pa at fremme sikkerhed og sand-
bed,


(c) uddannelse af arbejdstagere saint deres sic
kerheds- og sundhedsreprasentanter,


(d) gennemførelse af løbende programmer. der
gtr arbejdstageme bevidste om sikkerhed
og sundhed,


(e) iøbende udveksiing af informationer og er
faringer vedrrende sikkerhed og sundhed
i miner.


tf) arbejdsgiverens konsultation af arbejdsta
gerne og deres reprsentanter i forbindeise
med udformning af sikkerheds- og sund
hedspolitik og procedurer,


(g) arbejdsgiverens inddragelse af arbejdsta
gernes reprcesentanter i efterforskning af
ulykker og farlige situationer som fastsat i
artikel 10 (d) i konventionen.


V. øvrige bestemmelser
32. Der bør ikke fmde forskelsbehandling eller re


pressalier sted mod nogen arbejdstager, som
udØver rettigheder fastsat ved national lovgiv
fling elier forskrifter elier som er aftalt af at
bejdsgiverne. arbejdstagerne og deres repr
sentanter.


33. Der bør tages behørigt hensyn til de mulige
konsekvenser af minedrift pa det omgivende
miijø samt offentlighedens sikkerhed. Dette
bør, i sr&1eshed, oinfatte kontrol af sammen
shed, vibrationer, nedfaldende kiippesten,
skadelige forurenende stuffer i vand, laft eller
jordbund, slicker og effektiv styring af affalds
pladser samt sanering af mineomràder.


Ovenstaende er den autentiske tekst til den hen
stilling, der behørigt blev vedtaget af Den Irnerna
tionaie Arbejdsorganisations Generalkonference
pa dens 82. samling, der blev afboldt i Genève og
som blev erkberet Iukket den 22. juni 1995.


tionen bør omfatte:





